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(Office of Academic Affairs, Tongji University, Shanghai, China, 200092)

Abstract The internationalization of higher education today poses daunting demands for
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talent development at institutions of higher learning in China. It may be one of the solu-
tions to open courses with foreign language instruction, which has been widely recog-
nized as an inherent need of training talents to be internationally competitive, a major
move to internationalize higher education and strengthen cooperation and exchange, and
a key factor of the quality of higher education. Since 2011, Tongji University, funded
by Phase III of the 985 Project, has been working on a multi-level and multi-dimensional
curriculum system of professional courses taught either bilingually or in English only,
and supported 40 normal and 20 advanced bilingual teaching groups, 86 foreign language
taught programs, and 14 English course packages, which total 401 courses including 234
English ones. And the undergraduate courses account for 70% of the total. So far, the
expected course system, involving the undergraduate, graduate and international
students from 29 schools or departments of the university, has come into being. In this
process, the university has beneficially acquired a high level foreign language teaching
force, effective quality control and incentive mechanisms, constantly improved class-
room teaching and an increasingly better internationalized learning environment. After
introducing the background, this paper reviews the process of course system construction
in Tongji University, presents the experiences and results, analyzes the problems and fi-
nally proposes the future working directions.

Keywords higher education, internationalization, quality of higher education, curricu-
lum system, learning environment
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